CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

Veterinarni osvédceni k vyvozu €erstvych a/nebo chlazenych kiizi skotu
z Ceské republiky na Ukrajinu

Betepunapumii cepTudikar 11 BBe3eHHSI B YKpaiHy
cBixkux Ta/a60 oxoJiomkenux WKip Ta mkyp BPX i3 Yecskoi Pecny0iikn

Veterinary certificate for fresh and/or chilled hides and skins of bovine animals
imported into Ukraine from the Czech Republic

Ceska republika / Yecbka Pecny6aika / Czech Republic

Cist I: Podrobnosti o odesilané zasilce / Yactuna |: Jlerani moao0 Bianpasiaenoro Bantaxy /

Part I: Details of dispatched consignment

1.1. Odesilatel / Bignpasuuk / Consignor 1.2. Cislo osvéd&eni / Homep 12a
Jméno / Hazga / Name ceprudikara / Certificate No.
1.3. Piislu$ny ustiedni organ / Llenrpasnpuuii
Adresa / Anpeca / Address xomitereHTHHUI opran / Central Competent Authority
1.4, PFislusny mistni organ / MicieBuii KOMIeTeHTHUH
oprau / Local Competent Authority
Tel. / Tenedon / Tel.
1.5. P¥ijemce / Onepsxysau / Consignee 1.6. Osoba odpovédna za naklad na Ukrajiné / Oco0a,
Jméno / Hasea / Name BiAMoBinansHa 3a Bantax B Ykpaini / Person responsible
for the load in Ukraine
Jméno / Hazsa / Name
Adresa / Anpeca / Address
Adresa / Anpeca / Address
PSC / Iourrouii ivmexc / Postal code PSC / Mourrouit ivmexe / Postal code
Tel. / Tenedon [ Tel. Tel. / Tenedon / Tel.
1.7 Zemé piivodu / ISO kéd / | 1.8. Region piivodu/ Kod/ 1.9.  Zemé uréeni/ ISOkéd/ | 1.10.
Kpaina Kox I1ISO / Perion Kon / Kpaina npusnauenns /  Kong ISO /
noxomkennst /  1SO code NOXOKEHHST / Code Country of destination ~ 1SO code
Country Region of origin
of origin
1.11. ' Misto pavodu / Micre moxomxensus / Place of origin 1.12.  Misto uréeni / Micue npusnauensst / Place of

Cislo schvaleni /
Homep 3arBepkenHs /
Approval number

Nazev / Haza / Name

Adresa / Anpeca / Address

Cislo schvaleni /
Howmep 3arBepxenHst /
Approval number

Nazev / Hazsa / Name

Adresa / Anpeca / Address

destination
Nazev / Hazsa / Name Celni sklad /
MurHuii cknaz /

Custom warehouse

[

Cislo schvaleni /
Howmep 3atBepmkentst /
Approval number

Adresa / Anpeca /Address

PSC / Howrosuii inpexe / Postal code
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Ceska republika Cislo osvédéeni:

Yecpka Pecny0itika Homep ceprudikara:
Czech Republic Certificate No.:
1.13.  Misto nakladky / Micue Binsanraxenss / Place of 1.14. Datum odjezdu / Mata Binnpasienns / Date of
loading departure
Adresa / Anpeca / Address

Part I: Details of dispatched consignment

1.15. Dopravni prostiedek / Tpaucropt / Means of transport | 1.16.  Vstupni stanovisté hraniéni kontroly Ukrajiny /
BxiaHuil NpUKOPIOHHHHN iHCHEKIiHHU# ocT B YkpaiHi /

Letadlo / Lod’/ Zeleznitni Entry BIP in Ukraine
Jlitak / Cyano / I:l vagén /
Aeroplane Ship 3anizHUYHI
Barouu /
Railway wagon
Silni¢ni Ostatni /
vozidio/ [ ] Imumit/ [ ]
JloposkHiit Other
exinax /
Road vehicle
Identifikace / Inentudikauis / Identification: 1.17

Odkazy na dokumenty / JlTokymeHTabHi mocuiansst /
Documentary references:

Cast I: Podrobnosti o odesilané zasilce / YacTuna |: lerani mono BiannpasieHoro BaHTaxy /

v

1.18.  Popis zboZi / Omuc Tosapy / Description of commodity 1.19. Kéd komodity (HS kéd) /
Kox toBapy (kox HS) /
Commodity code (HS code)

1.20.  Mmnoistvi / Kinskicts / Quantity

1.21.  Teplota produktu / TemneparypHuuii pexum npoaykry / Temperature of 1.22.  Pocet baleni / Kinbkictsh
product: ynakoBok / Number of packages
Okolni / Kimuarua / Ambient I:l Chlazené / Oxonomxenwnii / Chilled I:l

1.23.  Cislo plomby/kontejneru / Homep nom6u/korTeittepa / Seal/container No. 1.24

1.25.  Zbozi osvédéené pro / Tosapu npunartsi aust / Commodities certified for:

Krmivo pro zviiata / Technické (pramyslové) vyuziti /
Toxysanns TBapuH / |:| TexuiuHe (MPOMHUCIIOBE) BUKOPUCTAHHS / I:l
Animal feedingstuff Technical (industrial) use

1.26. Identifikace zbozi / Inentudikauis roapy / Identification of the commodities
Cislo schvileni podniku / Homep 3atBepmxenns notyxksocti / Approval number of establishments

Zivo&i§ny druh (védecky nazev) / Vyrobni zavod / Cista hmotnost /
Bup (naykoBa Ha3Ba) / IMoTyxHicTh BUPOOHHUIITBA / Bara /
Species (Scientific name) Manufacturing plant Net weight
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Ceska republika Cerstvé a/nebo chlazené kize skotu

déeni / Yacruna II: Ceprudixanis / Part 11: Certification

é

Cast IT: Osv

Yecpka Pecny6itika Csaixi Ta/ado oxosomkeni mkipu ta mxypu BPX
Czech Republic Fresh and/or chilled hides and skins of bovine animals
II.  Zdravotni informace / Tndopmariis Il.a.  Cislo osvéd&eni / Homep ceprudixara / Certificate No. | I1.b.

nipo 310pos’st / Health information

1.1

1.2

Veterinarni potvrzeni / IlixTBepaxenHs Ge3nevHocTi 1 310poB’st TBapuH / Animal health attestation

Ja, nize podepsany ikedni veterinarni lékak, potvrzuji, Ze kiize dovazené na Ukrajinu z Ceské republiky spliiuji tyto
pozadavky: /

S, mo Hk4e mianucascs odiliiiHuI BeTepuHap, UM 3acBiIUy0, II0 HIKIpH Ta IIKYPH, SKi BBO3ATECA B YKpaiHy i3 Uechkoi
PecyOmixu BiOBiZalOTh TAKUM BUMOTaM: /

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that hides and skins, imported into Ukraine from the Czech Republic meet
the following requirements:

byly ziskany ze zvirat, ktera: /
OTpHUMaHi i3 TBapuH, sKi: /
have been obtained from animals that:

@ pud’ / [byla porazena a jejich jate¢né upravena téla jsou vhodna k lidské spotiebé v souladu s legislativou
abo / Ukrajiny nebo odpovidajicimi piedpisy Evropské unie,] /
either [0ymu 3a0uTi, Ta iX Tymn € NpUAATHAMH UIS CIIOKMBAHHS JIIOJMHOKO BiAIOBIIHO JO BUMOT 3aKOHOJABCTBA

Vkpainu, a6o ekBiBaneHTHO HOpMaM €Bporneiickkoro Corosy,] /
[were slaughtered and their carcasses are fit for human consumption in accordance with Ukrainian legislation or
equivalent regulations of the European Union,]

® nebo / [byla porazena na jatkach po provedeni prohlidky p¥ed porazenim a na zakladé této prohlidky byla
a6o / shleddana zpuasobilymi k porazeni pro lidskou spotfebu v souladu s legislativou Ukrajiny nebo
or odpovidajicimi piedpisy Evropské unie;] /
[6ysn 3a6uTi Ha GifiHi micst MpoBeACHHS Mepea3abiifiHOro OrIIsiLy, 38 pe3y/IbTaTaMH SIKOTO TBAPUHH OYIH BU3HAHI
NPUAATHUMHU 70 320010 I CIIOKMBAHHS JIFOJAWHOIO BiIIOBIHO JIO BHMOT 3aKOHOJABCTBa YKpaiHu, abo
eKkBiBasieHTHO HOpMaM €Bporeiicskoro Corosy;] /
[were slaughtered in a slaughterhouse, after undergoing ante-mortem inspection, and were considered fit, as
a result of such inspection, for slaughter for human consumption in accordance with Ukrainian legislation or
equivalent regulations of the European Union;]

byly ziskany ze zvirat, ktera pochazeji z izemi ¢lenského statu EU: /
OTpUMaHi Bijl TBAPMH BUPOIIEHUX HA TEPUTOPIl Kpainu — wiena €C: /
have been obtained from animals that come from the territory of the EU Member State:

a)  kde po dobu minimalné 12 mésici pied odeslanim nebyly zaznamenany pripady moru skotu, /
Jie TIPOTATOM IOHaMEHIIe ocTaHHiX 12 MicsIiiB repen BianpasieHHsM He Oyi1o 3adikcoBaHo BumaakiB wymu BPX, /
where for at least 12 months prior to dispatch there have been no registered cases of rinderpest,

b)  které je OIE u¥edn& uznané prostym slintavky a kulhavky bez o¢kovani, /
siKi € o(iniiiHo BusHanuMu MEDB BitbHUMY Bif sitiypa Oe3 BakuuHarii, /
officially recognised by the OIE as free from foot-and-mouth disease without vaccination,

€)  zhospodaristvi, ktera jsou po dobu poslednich 3 mésict prosta antraxu; /
3 TOCIOJAAPCTB, 5Ki € BITBHUMHE BiJl CHOIpKH MPOTATrOM OCTaHHIX 3 MicsiB; /
from holdings which are free from anthrax for last 3 months;

d)  Obuad/ které je prosté nodularni dermatitidy skotu, /

a6o / sIKa € BITLHOIO BiJI 3apa3HOr0 BY3JIMKOBOTo aepMmartuty BPX, /

either that is free from lumpy skin disease,

® nebo / kaze pochazeji ze zon, které nepodléhaji Zadnym veterinarné-hygienickym omezenim v souvislosti
abo / s nodularni dermatitidou skotu; /

or IIIKlpI/I Ta MKYpU OOXOIATH 3 30H, OO0 SAKHUX HE BCTAHOBJICHO XOJHHX BeTepHHapHO-CaHiTapHI/IX

00MeXKEHb CTOCOBHO 3apa3HOTO BY3JIMKOBOTO JIEPMATHTY (HOLYJISPHOTO epMaTuty); /
the hides and skins originate from zones which are not subject to any of veterinary-sanitary restrictions in
relation to lumpy skin disease;

ktiZe byly oSetieny: /
IIKIpU Ta MIKYPH MiJaHi TAKUM BHIaM 00poOku: /
the hides and skins have been treated:

O pud’ / suchym nebo mokrym solenim po dobu nejméné 14 dni pi‘ed odeslanim, /
abo / CyXOMY COJIIHHIO a00 MOKpPOMY COJIHHIO TIPOTSATOM INOHaiiMeHme 14 1HIB Tepen
either BiIpaBiieHHM, /

dry-salted or wet-salted for a period of at least 14 days prior to dispatch,

EX —2019/03 — HIDES (Ukraine) 3/5




Ceska republika Cerstvé a/nebo chlazené kize skotu

déeni / Yacruna II: Ceprudixamisi / Part 11: Certification

(

Cast I1: Osv

Yecpka Pecny6itika Csaixi Ta/ado oxosomkeni mkipu ta mxypu BPX
Czech Republic Fresh and/or chilled hides and skins of bovine animals
II.  Zdravotni informace / Tndopmariis Il.a. Cislo osvédéeni / Homep ceprudyixara / Certificate No. | I1.b.

nipo 310pos’st / Health information

1.3

1.4

Mnebo/  solenim po dobu nejméné sedmi dnti v moiské soli s piidavkem 2 % uhli¢itanu sodného, /

a6o / COJIIHHIO B MOPCBKilf cOJIi 3 oAaBaHHIM 2 %-ro KapOOHATy HaTPilo MPOTATOM IOHAMEHIIe
or ceMH JHiB, /
salted for a period of at least seven days in sea salt with the addition of 2 % of sodium
carbonate,
®Onebo/  suSenim po dobu nejméné 42 dnii pii teploté nejméné 20 °C, /
a6o / CYIIHHIO TPOTATOM IoHaiMeHIe 42 [HIB npu Temreparypi He Hukue 20 °C, /
or dried for a period of at least 42 days at a temperature of at least 20 °C,

byly ziskany ze zvirat, ktera: /
OTpHUMaHi i3 TBapuH, sKi: /
have been obtained from animals that:

a) byla chovdna na tzemi zemé nebo regionu ptivodu minimalné tfi mésice pfed poraZenim nebo od narozeni
(v pripadé zvifat mladSich tii mésica), /
YTPUMYBAJIHMCh Ha TEPUTOPIi kpaiHu abo perioHy MOXOHKEHHS MPOTAroM IIOHAMEHIIIe TPHOX MICALIB nepex 3aboem abo
3 MOMEHTY HapOKeHHs (Y BUMAJKY TBAPUH BIKOM MEHIIE TPHOX MicsAIiB), /
have been kept on the territory of the country or region of origin for at least three months prior to slaughter or since birth
(in case of animals less than three months old),

b)  nevykazovala Zadné priznaky slintavky a kulhavky a moru skotu pii prohlidce pfed poraZenim provedené na
jatkach béhem 24 hodin pied porazkou; /
mix Jac mepen3abiifHOTO orisimy, MpoBedeHOro Ha OiifHI mpoTaroM 24 rof mepen 3a00€M, HE BHUSBHIIN JKOJHHUX O3HAK
sitypa ta uymu BPX; /
did not show any signs of foot-and-mouth disease and rinderpest during an ante-mortem inspection at the slaughterhouse
within 24 hours prior to slaughter;

byly podrobeny veskerym opatienim, aby se zabranilo kontaminaci nebo infekci patogennimi pivodci onemocnéni
pienosnych na €lovéka nebo zvirata. /

MiAadi yciM HeoOXiTHIM 3axoaM, o0 3a0e3neuyoTh YHUKHEHHS 3a0pyJHeHHs a00 3apakeHHs 30yJIHHKAMH 3aXBOPIOBAaHb,
10 MOXKYTh TIEPEIaBaTUCh JIIOSIM a00 TBapHHAM. /

have undergone all precautions to avoid contamination or infection with pathogenic agents of diseases communicable to
humans or animals.

(6]

Poznamky / Ilpumitku / Notes

Cast |: / Yacruna I: / Part I;

Kolonka I.11 a 1.12; Nazev, adresa a ¢islo schvaleni zafizeni vydaného pfislu§nym organem. /
IMynkr I.11 Ta 1.12: Ha3ga, ajjpeca Ta HOMEp 3aTBEpAXKEHHSI OTYXKHOCTI, 1110 BUIAHHH KOMIIETEHTHUM OpraHoM. /
Box 1.11 and1.12: Name, address and approval number of establishment, issued by the competent authority.

Kolonka 1.15: Uved’te registraéni ¢islo(a) zelezniénich vagéni a nakladnich automobili, jména lodi a ¢isla letd, pokud jsou
znamy. V pripadé piepravy v kontejnerech nebo boxech uved’te jejich celkovy poéet a registraéni nebo sériova ¢isla
v kolonce 1.23./

Iynxr 1.15: 3a3HaunTH peectpaniiiauii HoMep(1) 3aTi3HUYHAX BaroHiB Ta BAaHTAXXHUX aBTOMOOLIIB, Ha3BM KOpaOIIiB Ta HOMepH
PpEeHCiB JIITAKIB, SKIIO OCTaHHI BioMi. Y pa3i mepeBe3eHHs y KOHTeHHepax 4i KOpoOKax — iX 3araibHa KUTBKICTh Ta peecTpamniiifi
4u CepiliHi HOMepH BKa3yroThcs y myHkrti 1.23. /

Box 1.15: Indicate the registration number(s) of railway wagons and lorries, the names of ships, the flight numbers of aircraft, if
known. In the case of transport in containers or boxes, their total number and registration or serial numbers have to be indicated
in box 1.23.

Kolonka 1.19: Uved’te prislusny kéd harmonizovaného systému Svétové celni organizace (HS kod). /
[Tynkr 1.19: Bukopucroyiite Bianosiaxi HS koxu BeecBiTHROT MUTHOI oprasisartii. /
Box 1.19: Use the appropriate Harmonised System (HS) code of the World Customs Organisations.

Kolonka 1.25: Technické (primyslové) vyuziti: jakékoliv vyuZiti jiné nez ke krmeni zvifat. /
[Tynkr 1.25: TexHiune (MPOMUCIIOBE) BUKOPHCTAHHSL: OY/b-s1K€ BUKOPUCTAHHS IS [IJIeH HIIKMX, Hi)K TO/lyBaHHs TBApUH. /
Box 1.25: Technical (industrial) use: any use other than for animal consumption.

Cast II: / Yactuna I1: / Part 11;

Nehodici se $krtnéte. /
Bubparu norpioue. /
Keep as appropriate.
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Ceska republika Cerstvé a/nebo chlazené kize skotu

Yecpka Pecny6itika Csaixi Ta/ado oxosomkeni mkipu ta mxypu BPX
Czech Republic Fresh and/or chilled hides and skins of bovine animals
II.  Zdravotni informace / Tndopmariis Il.a. Cislo osvédéeni / Homep ceprudyixara / Certificate No. | I1.b.

nipo 310pos’st / Health information

@ Podpis a razitko musi mit jinou barvu ne je barva textu. /
Kodtip mifmucy Ta ne4aTku Mae BiIpi3HATHCS Bill KOJIbOPY IHIIOTO TEKCTY. /
The signature and the seal must be in a different colour that of the text.

déeni / Yactuna II: Ceprudixauis / Part I1: Certification

é

Cast II: Osvi

v

Ufedni veterinarni lékai/Utedni inspektor /
Odiniiiamii Betepunap/Odinitinuii increxrop /
Official veterinarian/Official inspector

Jméno (tiskacim pismem), kvalifikace a titul: /
Ipi3Buiie (BeTUKHUME JliTepaMu), KBaidikaiiis Ta mocazaa: /
Name (in capital letters), qualification and title:

Datum: / Podpis®: /
Jara: / Migmuc@: /
Date: Signature®:

Razitko®: /
[Meuatka®: /
Stamp@:
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